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Department of Home Affairs

Form

1448 KURK
KURDISH (KURMANJI)

Status Resolution Support Services Programme
Repayment Agreement

 پرۆگراما خزمەتگوزاریێن پشتەڤان ئا رەوش حەلکرنێ
پەیمانا ڤەگەراندن 

پرۆگراما خزمەتگوزاریێن پشتەڤان ئا رەوش حەلکرنێ 
Status Resolution Support Services (SRSS) پرۆگراما خزمە تگوزاریێن پشتیوان 

ئا رە وش حەلکرنێ پرۆگرامە کە ئالیکاریا دارایی و چەندین خزمە تگوزاریێن پشتەڤان 
پێشکێش SRSS دکت. دەما هون دکەڤن ناڤ پرۆگرامێ ل SRSS،دبە کو شیان بن 

 Department of Human بۆ وەرگرتنا دراڤێن یا. وەزارەتا خزمە تگوزاریێن مرۆیی
Services سەر ب حکومەتا ئەسترالی ژ بلی(وەزارەتا کاروبارێن هوندر) (وەزارەت).  

(Department of Home Affairs) ل هنک رەوشین دیارکری دە پێشکێشکارێ   
.SRSS بەلکو دراڤێن بدت ژ بلی وەزارەتێ

پەیمانا ڤەگەراندن چیە؟
پەیمانا ڤەگەراندنێ (پەیمان) لهەڤکرنەکە بەینا هەوە و وەزارەتێ یە. ژهەوە دخوازە 

هەر زێدەوەرگرتن ئان پێشمووچە  ئان هەرمەبلەغەک کو وەزارەت ب ناقەسدێ داینە 
وە ل بن پرۆگراما  SRSS ڤەگەرینن. ئەگەر هون دراڤەک ل گۆر ڤی پەیمانی وەربگری، 

کو مافێ ستاندن نەبت ل بن پرۆگراما SRSS دە، دبە کو ل سەر هەوە لازم بت هون 
ئەو مەبلەغ ب شێوەیا تەمامی ئان ب ئەقساط ی بۆ وەزارەت ڤەگەرینن، ب بەرچاڤ 
گرتنا رەوشێن شەخسیێ یا هەوە . وەزارەت هەروسا بژارتە هەیە دەعوایی ڤەگەراندنا 

ڤان مەبلەغان ب فەرمانی قانوونی ل دادگەهێ بکەت.        

تو لازمە ئەڤ پەیمان بخوەنی و ئیمزا بکەی بەری کو وەزارەت خزمەتگوزاریێن 
پشتەڤان ل ژێر پرۆگراما SRSS.ب وە پێشکێش بکەت، ب دراڤێن رە. ئەگەر بۆ فامکرنا 

ڤی پەیمانی ئالیکاری دخوازی، ب پێشکێشکارێSRSS بپەیڤە ئان ب کارمەندەکی 
وەزارەت کو دکارن تەرجومان بۆ هەوە بەرهەڤ بکەن.

تەکەز بکە کو فۆرمێ Privacy notice and consent 1450(ئاگاداریا تایبەتمەندێ و 
رەزامەندی) بەری داگرتنی ڤی پەیمانی خوەندیە و فامکریە. فۆرمی 1450 هەیە ل 
مالپەرا وەزارەتێ /www.homeaffairs.gov.au/allforms ئان ئوفیسێن وەزارەتێ.

ازانیاری گرنگ سەر تایبەتمەندێ زانیارێن شەخسی وە ژ ئالی یاساڤە هاتیە پاراستنێ، 
ب ( یاسایێ تایبەتمەندی ١٩٨٨) رە Privacy Act 1988 زانیاریێن گرنگ ل سەر 

کۆمکرنێ، بکارینان و خویاکرنێ زانیاریێن شەخسی(بۆ ئاژانسێن دن و تەرەفێن سێیەم، 
 1442i ب دەزگەهێن دوورە وەلات رە) ، ب زانیاریێن هەستیار رە، هەنە ل فۆرمێ

Privacy notice(ئاگاداریا تایبەتمەندیێ). 

فۆرمی 1442i هەیە ل مالپەرا وەزارەتێ /www.homeaffairs.gov.au/allforms ئان 
ئوفیسێن وەزارەتێ.

تەکەز بکە کو فۆرمێ 1442i بەری داگرتنی ڤی فۆرمی خوەندیە و فامکریە.

مانایێ ئەڤ پەیمانە چیە؟
 .SRSS ل هنک رەوشان دە بەلکو ب نا قەصدی دراڤ وەرگرتبن ل ژێر پرۆگراما
ئەگەر وسا بت، هون لازمە وان دراڤان ڤەگەرینن، ئەکو ژ بەر زێدەوەرگرتن بت 

ل خزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services ئان هون پێشمووچە ستاندبن ل بن 
.SRSS پرۆگراما

ئەڤ پەیمان بەرپرسیارێتی قانوونی وە دیار دکەت سەر ڤەگەراندنا مەبلەغێن 
دەینداری خوە بۆ وەزارەت. وان مەبلەغان بەلکو مینا قەرزەکی یاسایی ل سەر هەوە 

بت ب فەرمانێ دادگەهێ. ڤی پەیمانی دەستهلات ددە خزمەتگوزاریێن مرۆیی 
Human Services و وەزارەت پەرە ل دراڤێت بەردەوامێ هەوە قوت بکەن و 

دەعوایێ ڤەگەراندن مینا قەرزەک  ب فەرمانێ دادگەهێ بۆ خوە بکەت. 

زێدەوەرگرتن چیە  ل گۆر ڤی پەیمانی؟
بەلکو هن رەوش هەبن کوخزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services ب  خەلەتی 

پەرەیێ پر زێدە دابن. ب ڤی تشتی دبێژن زێدە وەرگرتن. ئەگەر هون زێدەوەرگرتن 
هەبە، لازمە هون ڤێ پەرە ڤەگەرێنن بۆHuman Services.  سەدەمێن زێدەوەرگرتن 

گەلەکن ل ناڤ وان دە: 

شاشێتی ل دەربازکرنا زانیاری ئان شاشێتی سیستەم؛ 	 

ئاگاداری Human Services ناکەی سەر گۆهارتنا رەوشێن. بۆ میناک، هون 	 
داهاتەکی دن وەردگرن، هون داهاتا هەڤژینێ خوە خویا نەکرینە ئان هون 

(زیانشوندەدان-کۆمپۆ) وەرگرتنە؛ و

خانی خرابکرن ژ ئالی تو ئان ئەندامەکی مالباتا وە چێ بوویە، ب تەعمیراتێن 	 
داوییا کرێداریێ رە. 

ب هەر سەدەمەک بت ئەگەر هون زێدەوەرگرتن هەبە، ب بێ سووجیا بت ئان نا، 
حەتتا ئەگەر سووجێ خزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services بت ژی ئان وەزارەت، 

ڤەگەراندن ل سەر هەوە تێ داواکرن مینا قەرزەک ژ ئالی وەزارەت.

ئەگەر ئەز زێدەوەرگرتن هەبە وێ چ ببە؟
ئەکو هون قەرزدارێ خزمەتگوزارێن مرۆیێ Human Services بن، نامەکی بۆ وە تێت 

شاندن و  زانین ددەت: 

چما هون دەیندارن؛	 

مەبلەغی دەین؛	 

چ وەختەک ڤی مەبلەغی  بێت دانێ، و	 

چاوا دکاری پەرەدانێ چێ بکی.	 

ئەکو مەبلەغی دەینی ل وەختا خوە نه هات دانێ، دراڤێن بەردەوامێ SRSS  یا وە 
ل خزمەتگوزارێن مرۆیی Human Services ب رێژەیا 5 پێنج ل سەدی  کێم دبت د 
دراڤێن دووهەفتانە یا وە تاکو بکاربن ڤی مەبلەغی ڤەگەرینن. وەکی دن، وەزارەت 

بەلکودەعوایێ ڤەگەراندن مینا قەرزەک  ب فەرمانێ دادگەهێ چێ بکەت. بەلکو 
هەم نەشێن پێشمووچە (تماشا خارێ بکن) ل وەزارەت وەربگرن حەتتا ڤی دەینی 

ڤەدگەرینن  .ئەکو وە پرسەک هەبوو ل سەر قەردێ ئان حش دکن ل سەر مووچەیا 
قوت کریا وە دانوستان بکن، تکایە دگەل پێشکێشکارێ SRSS باخڤن ئان تەلەفونێ 

خزمەتگوزارێن مرۆیی  Human Services بکن ل سەر 202 131.  

پێشمووچە چیە؟
پێشمووچە میقدارپەرەکە ددن وە بەری مووچەیا ئەسلیی خوە بستینی.ل هندەک 

رەوشێن دیاریکری دە ، پێشکێشکارێSRSS  .بەلکو پێشمووچە بۆ وە چێ بکن.
میسالێن سەر ژ پێشمووچە ، ناڤ دا:

مووچەیێن بەرایی؛	 

قەردا پێشوەختا کرێ مالێ؛و	 

قەردا زامن (بۆند) یا کرێ مال.	 

بەلکو هون شایستە نە بن ڤی پێشمووچە وەر بگرن ئەکو هون: 

ڤێ گاڤێ پێشمووچە ڤەدگەرینن؛ ئان	 

ە مەبلەغێن دەینداری ماینە ل ملێ وە ب حکومەتا ئوسترالیا (ب خزمەتگوزارێن 	 
مرۆیی Human Services ووەزارەت) رە.



ئەڤ رووپەل ب خوە بەتاڵە
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Department of Home Affairs

Form

1448 KURK
KURDISH (KURMANJI)

Status Resolution Support Services Programme
Repayment Agreement

 پرۆگراما خزمەتگوزاریێن پشتەڤان ئا رەوش حەلکرنێ
پەیمانا ڤەگەراندن 

پەیمان بۆ ڤەگەراندنا مەبلەغێن دەینێ
  Department of Home Affairs   کۆمۆنۆلثا ئوسترالیا کو ب نونەرێتی

 Status Resolution Support (وەزارەتاکاروبارێن هوندر) (وەزارەت)   ، ل ژێر
Services ( پرۆگراما خزمەتگوزاریێن پشتیوان ئا رەوش حەلکرنێ) (SRSS)، ئالیکاری 

دارایی و کۆمەلەک خزمەتگوزارێن پشتەڤان بۆ هەوە پێشکێش دکەت.

وان ئالیکاری وخزمەتگوزارێن تەنێ ل گۆر مەرجێن ڤی پەیمانی دهێت پێشکێش کرن.  

 ب ئیمزاکرنا ڤی پەیمانی هون وێ تێکەڤن  ناڤ پەیمانەک د گەل وەزارەتێ کو ب هێزی
قانوونی  وەرە جیئانین .   

بەندا  ١

ئەز فام دکم
ئەکو من پتر پەرە گرتبوو ئان پێشمووچە ، ئەو میقدارێ پێشمووچە ئان پەرەی  (آ)  

SRSS.زێدە ل پاشەرۆژدە ژ پەرەی کێم دبە دا دەینێ خوە دزڤرینم

ئەکو ئەز ملکی کەسەک خراب بکەم د دەما رؤنشتنێ ل جهەک بەرهەڤکری ژێر  (ب) 
پرۆگراما SRSS دە، مەبلەغی دەینا مایی و هەر تو خەرجێن گرێدایی وێ ل دراڤێن 

پێشەرۆژی  SRSS یا من بهێت قوتکرن.

ب هەر سەدەمەک بت ئەگەر ئەز زێدەوەرگرتن هەبە،   سووجێ من بت ئان نا،  (ج)  
یان  سووجی خزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services بت ژی ئان وەزارەت،   

زێدەوەرگرتن ل سەر من تێ داواکرن مینا قەرزەک ب فەرمانی دادگەهێ.  

بەندا ٢

ئەز فام دکم:
(آ)    ئەز ژ ئالی خزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services ئان وەزارەت  وەرم شیرەت 

کرن دەرحەقێ مەبلەغی دەین وبەروارێ کو گەرەکە ڤەگەرینم.

(ب)    ئەگەر ئەز نکارم ڤی مەبلەغی ب تەمامی د بەرواری دیارکری ڤەگەرینم، ئەز لازمە 
پەیوەندی ب خزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services ئان وەزارەت بکەم و 

بگهین پەیمانەک د گەل خزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services بۆ ڤەگەراندنا 
مەبلەغی ب جۆری قوتکرن ل  دراڤێن پێشەرۆژی  SRSS یا من ئەکو شیان بم بۆ 

وێ یەکێ.  

(ج)    ئەگەر پەیمانا ڤەگەراندنی مەبلەغی دەینی ب قوتکرن چێ بوو، ئەزێ وەرم شیرەت 
کرنێ سەر وان میقدارێن قوتکری چەندن و بەرواری دەسپێکرنا وان قوتکرنان.  

بەندا ٣

دەستهلاتدانێ من بۆ خزمەتگوزاریێن مرۆیی Human Services و وەزارەت: 
ئەگەر ئەز نەگەهیمە سەر پەیمانەک  د گەل خزمەتگوزاریێن مرۆیی   (آ)   

Human Services ئان وەزارەت، ئەزدەستهلات  ددم خزمەتگوزارێن مرۆیی 
Human Services دا هەر زێدەوەرگرتن ، پێشمووچە ئان هەرمەبلەغی دەینی من 
بستینن، ب میقدار و رێژەک زێدەتر نەبت ل 5 پێنج  دەر سەدی دراڤێن پێشەرۆژا 

SRSS ئا من.  

ئەزدەستهلات  ددم خزمەتگوزارێن مرۆیی Human Services و وەزارەت  (ب) 
مەبلەغەک قوت بکەن ب  رێژەک زێدەتر نەبت ل 5 پێنج  دەر سەدی دراڤێن 

پێشەرۆژا SRSS ئا من کو وەردگرم بۆ ڤەگەراندنا هەرمیقدارێن دەینی سەر من ل 
  .SRSS گۆر پرۆگراما

ئەز فام دکم ئەگەر ئەز نکارم  مەبلەغێ  دەینی ب قوتکرنێن سەر رێژەیا و رەوشێ  (ج)  
کو ل بەندا  (3 )هاتیە ڤەگێرم . ئەز پەیوەندی ب پێشکێکارێ SRSS یا خوە ئان  

خزمەتگوزارێن مرۆیی Human Services دکم تاکو سەر نەشیانا ڤەگەراندنێ 
ئاگاهدار بکم.

Undertaking

Individual’s details – to be completed by the individual

1Individual’s full name (BLOCK LETTERS)

مالبات ناڤ 

Given names

 بەروارێ ژ 
دایک بوون

سالهەیڤرۆژ

ناسناما شەخسێ

 ImmiCard ژمارا
)ئەگەر بهێت خواستن(

3Tick where applicable

Please print this form and complete it in English using a pen and 
BLOCK LETTERS.

3

تکایە ڤی فۆرمی ب ئینگلیزی و ب بکارینانێ قەلەمێ پاندان و ب تیپێن مەزن  داگرن

 نیشانا تیک (صح) ل جهێ شیان لێخە 

پەیڤدان

ئازانیاریێن  شەخسێ- ژ ئالی شەخسێ بهێت داگرتن

ناڤێ تەمامی شەخسێ( تیپێن مەزن)

Family name

 ناڤ

Date of birthDayMonthYear

Person’s ID

ImmiCard number  
(if applicable)

بەندا ٤

دەستهلاتدان و دەرخستنا ئاگەهیێن شەخسی
ئەز دەستهلات ددم و رازیمە سەر:

Human Services  خزمەتگوزاریا مرۆیی و وەزارەت هەر تم پسیارێن پێ دڤی  (آ) 
بکن دەر حەقێ زڤراندنا قەردێ ئان گرێدایێ ئەنجامدانێ هەر کردارێن ڤەگەرانا 

وان قەردا هەمبەری من ل گۆر ڤی پەیمانی.

Human Services خزمەتگوزاریا مرۆیی و وەزارەت زانیاریا شەخسیا من( دەربخن  (ب)  
و بکاربینن ب مەبەستا پرۆگرامێ SRSS بۆ: 

هەڤ و دوو؛   .i  

ئوستان و ئاژانسێن حکومەتا کۆمۆنوێلث؛  .ii  

وSRSS  پێشکێشکارێ من یا؛        .iii  

iv.    ئاژانسێن بجێ ئینانا یاسایێ بە دادگەهێن رە.   
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Interpreter’s details – to be completed by the interpreter

4Interpreter’s full name (BLOCK LETTERS)

Family name

Given names

Address (a work address is sufficient)

Postcode

TIS number

Language

5Certification

• I have accurately interpreted the contents of this Agreement to the 
person and checked their understanding prior to them signing.

• I am aware of the confidentiality clause under which I have been 
engaged and agree to not disclose any information contained in this 

Agreement.

• I understand the English language and the language used for 
interpretation and I have truly interpreted the contents of this 

Agreement.

Confirmation of interpreter’s details – to be completed by the 
individual

6
I, (individual’s full name – BLOCK LETTERS)

through the interpretation of (interpreter’s full name – BLOCK LETTERS)

confirm that the interpreter has first declared that he/she has truly 
interpreted the contents of this Agreement.

3Was an interpreter used?

No

Yes

You do not need to complete any more questions.  
Return this completed Agreement to your case worker.

If an interpreter was used in the preparation of this 
Agreement, the interpreter must complete their details on 

page 4.

The interpreter’s details must be confirmed by the individual.

2Acknowledgement

I understand that:

• this Agreement is an arrangement between the Commonwealth of 
Australia and me.

• the law applying to this Agreement is the law of the Australian Capital 
Territory (ACT).

• this Agreement can be enforced against me in a court with jurisdiction 
under the law of the ACT.

• by signing this Agreement, I accept the terms of the above from the 
Commonwealth of Australia as a legally enforceable arrangement.

Signature of 
individual

-

٢دازانین

ئەز فام دکم کو:

ئەڤ پەیمان لهەڤکرنەکە بەینیا کۆمۆنوێلث ێ ئوسترالیا و منە.  •

•  .(ACT)قانوونا چەسپاندنێ ڤی پەیمانی قانوونا هەرێما پایتەختێ ئوسترالیا یە

	ئەڤ پەیمان تێ ب جهینان دژی من ل دادگەه ب فەرمانا دادوەرێ رە ل ژێر  •
   .(ACT) قانوونێ

ب ئیمزاکرنێ ڤی پەیمانی ، ئەز مەرجێن ژۆری یا کۆمۆنوێلث ێ ئوسترالیا مینا   •
لهەڤکرنەک قانوونی دپەژرینم.   

ئیمزایێ شەخسێ

بەروار

سالهەیڤرۆژ
Date

DayMonthYear

ئایا تەرجومان هاتبوو بکارینانێ؟

پێویست نینە تو پرسیارێن زێدەتر داگریت.
ڤی پەمانی داگرتی بۆ رێڤەبەرێ دۆزا خوە ڤەگەرینە.

نا

بەلێ

ئەگەر تەرجومان هاتبوو بکارینانێ ل ئامادەکرنا ڤی پەیمانی، 
تەرجومان دڤێ زانیاریێن خوە ل رووپەلێ چار٤ دابگرە.

زانیاریێن تەرجومانی لازمە وەرە پشتراستکرن ژ ئالی شەخسێ.

زانیاریێن تەرجومان —  ژ ئالی تەرجومان بهێت داگرتن 

Signature of 
Interpreter-

Date

DayMonthYear

پشتراسکرنا زانیاریێن تەرجومانی- ژ ئالی شەخسێ بهێت داگرتن

ئەز، (ناڤێ تەمامی شەخسێ- تیپێن مەزن)

 ب رێیا تەرجومەکرنێ یا (ناڤێ تەمامی تەرجومان- پیتێن مەزن)

پشتراست دکم کو ل پێشدا تەرجومان دا زانین ک وی/وێ ب راستی ناڤەرۆکێن ڤی 
پەیمانی تەرجومە کریە.

Signature of 
individual

- ئیمزایێ 
شەخسێ

بەروار
Date

DayMonthYear
سالهەیڤرۆژ


